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EXERCITIA  

ACTIVITATS :L'ALFABET LLATÍ I LA PRONUNCIACIÓ 

1. Descobrim l'alfabet llatí. Respon les preguntes següents. 

a. Quantes lletres tenia l'alfabet llatí clàssic? 

b. Quines tres lletres actuals encara no existien? 

c. De quin alfabet procedeix l'alfabet llatí? 

d. Quin alfabet utilitzem actualment en català? 

2. Com es pronunciava? Completa la taula. 

Lletra o grup Pronunciació 

C  

G  

V  

PH  

TH  

CH  

X  

QV  

 

3. Els diftongs . Indica quin diftong conté cada paraula. 

Paraula Diftong  

Caesar   

aurum   

poena   

Europa   

causa   

 

4. Grafia clàssica i grafia moderna. Relaciona les formes següents. 
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Grafia clàssica Grafia moderna 

IVLIVS  

SERVVS  

VINVM  

AVGVSTVS  

VIA  

5. Reflexiona. Respon breument. 

1. Per què creus que encara avui estudiem el llatí?  

2. Escriu tres paraules catalanes que pensis que provenen del llatí.  

3. Què esperes aprendre aquest curs de Llatí?  

DIARI D'APRENENTATGE 

In memoria manet...En acabar aquest primer bloc, dedica uns minuts a reflexionar sobre el teu 

aprenentatge. 

1. Què és el que més t'ha sorprès? 

2. Quin concepte t'ha costat més entendre? 

3. Quina pregunta et continua generant curiositat? 

 

https://espaihermes.com/


https://espaihermes.com Llatí 1r Batxillerat  Gramàtica I 
ISBN: 978-84-09-76230-9  Quadern d’activitats 
  Ús del diccionari -aprendre a declinar 

4 
 

SOLUCIONS 

1. Descobrim l'alfabet llatí 

a. L'alfabet llatí clàssic estava format per 23 lletres. 

b. Les lletres que encara no existien eren J, U i W. 

c. L'alfabet llatí deriva de l'alfabet grec occidental, que al seu torn procedeix del fenici. 

d. Actualment utilitzem l'alfabet llatí, evolucionat respecte al de l'antiga Roma. 

In memoria manet: L'alfabet que fem servir avui és hereu directe del que utilitzaven els romans. 

2. Com es pronunciava? 

Lletra Pronunciació 

C k 

G g 

V w (u consonàntica) 

PH f 

TH t aspirada 

CH k aspirada 

X ks 

QV qu 

In memoria manet: La C sempre sona k; la U i V s’escriuen igual 

3. Els diftongs 

Paraula Diftong Pronunciació aproximada 

Caesar AE Caesar → Kaisar 

aurum AU aurum → àurum 

poena OE poena → poina 

Europa EU Europa → Euròpa 

causa AU causa → càusa 

4. Grafia clàssica i moderna 

Grafia clàssica Grafia moderna 

IVLIVS Iulius / Julius 

SERVVS servus 

VINVM vinum 

AVGVSTVS Augustus 

VIA via 

5. Resposta oberta (orientacions) 

Es poden valorar idees com: 

• comprendre l'origen del català;  

• ampliar vocabulari;  

• conèixer la cultura romana;  

• facilitar l'aprenentatge d'altres llengües;  

• comprendre millor la història i el patrimoni.  
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ACTIVITATS: ÚS DEL DICCIONARI 

1. Cerca al diccionari llatí cadascuna de les següents paraules i omple la graella: vinum, vir, 

chorus, pluvia, ventus, facies, ancilla, Caesar, Cicero, civis, puella, sollertia, pulcher, rex, fides. 

Paraula  Entrada del diccionari Declinació Gènere 
Significat principal (i un de 
secundari, si existeix) 

vinum vinum, i 2a neutre Vi, raïm, 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

2. Del text al diccionari: cerca al diccionari les paraules següents (estan escrites tal com 

apareixen en un text) i omple la graella 

Paraula 
Lema 

(nominatiu + genitiu) 
Cas Declinació Traducció 

noctem     

pueris     

virtutis     

bella     

sororis     

magistri     

viro     

nomina     

arbores     

senatu     
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3. Completa la taula següent indicant el tema i les formes d'acusatiu, datiu i ablatiu singular 

i plural. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Identifica el gènere i la declinació a partir de l'entrada del diccionari  

 

a. nauta 

b. scriba 

c. poeta 

d. agricola 

e. auriga 

f. flamma 

g. corona 

h. acies 

i. manus 

j. cornu 

5. Indica el cas, el nombre i les possibles funcions sintàctiques. 

a. regum 

b. puellam 

c. civibus 

d. mari 

e. domos 

f. exercitum 

g. die 

h. fidem 

i. luporum 

j. hominibus 

 

6. Comprova si realment entens el diccionari. Escriu la forma correcta i explica els errors.  

mare, maris (m.) → 

puella, puellae (m.) → 

 acus (s) acus (p) datiu (s) datiu (p) ablatiu (s) ablatiu (p) 

urbs urbem urbes urbi urbibus urbe urbibus 

amicitia 
      

templum 
      

miles 
      

servus 
      

mater 
      

caelum 
      

poeta 
      

flumen 
      

acies 
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vir, viri (n.) → 

bellum, belli (m.) → 

fides, fidei (n.) → 

7. Ordena les paraules següents segons la seva declinació: agricola, dies, rex, templum, manus, 

civitas, rosa, fructus, res, puer, nomen, ancilla. 

1a: 

2a: 

3a: 

4a: 

5a: 

8. Per continuar practicant, pots utilitzar aquest recurs interactiu: http://www.latine-

disce.net/NounTest.latin?latin=87265 

 

SOLUCIONS 

1. Cerca al diccionari i completa la graella 
Vinum: vinum, -i → 2a decl., n. → vi, vi negre 
/ raïm premsat 
Vir: vir, viri → 2a decl., m. → home / marit 
Chorus: chorus, -i → 2a decl., m. → cor (de 
cantants) / dansa coral 
Pluvia:   pluvia, -ae → 1a decl., f. → pluja / 
precipitació 
Ventus:  ventus, -i → 2a decl., m. → vent / 
brisa 
Fàcies:  facies, -ei → 5a decl., f. → rostre / as-
pecte 
Ancilla:  ancilla, -ae → 1a decl., f. → criada / 
serventa 
Caesar:  Caesar, Caesaris → 3a decl., m. → Cè-
sar / emperador 

Cicero: Cicero, Ciceronis → 3a decl., m. → Ci-
ceró (orador) 
Civis:  civis, civis → 3a decl., m./f. → ciutadà / 
conciutadà 
Puella:  puella, -ae → 1a decl., f. → noia / jove 
Sollertia:  sollertia, -ae → 1a decl., f. → habili-
tat / destresa 
Pulcher:  pulcher, pulchra, pulchrum → adj. 
1a/2a decl. → bell / bonic 
Rex:  rex, regis → 3a decl., m. → rei / mo-
narca 
Fides:  fides, fidei → 5a decl., f. → confiança / 
fidelitat 

 
2. Cerca al diccionari les formes tal com apareixen en un text 

noctem: → nox, noctis → acusatiu sg., 3a decl. 
→ nit / foscor 
pueris: → puer, pueri → datiu o ablatiu pl., 2a 
decl. → nois / infants 
virtutis: → virtus, virtutis → genitiu sg., 3a decl. 
→ virtut / valor 
bella: → bellum, belli → acusatiu pl. o nominatiu 
pl. Neutre → guerra / conflicte 
sororis: → soror, sororis → genitiu sg., 3a decl. 
→ de la germana 

magistri: → magister, magistri → genitiu sg. o 
nominatiu pl., 2a decl. → del mestre / mestres 
viro: → vir, viri → datiu o ablatiu sg. → a l’home 
/ amb l’home 
nomina: → nomen, nominis → nom. o ac. pl. 
neutre → noms 
arbores: → arbor, arboris → nom. o ac. pl., 3a 
decl. → arbres 
senatu: → senatus, senatus → ablatiu sg., 4a 
decl. → pel senat / amb el senat/ en el senat 

 
3. Identificar el tema i completar acusatiu–datiu–ablatiu sg. i pl.  
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amicitia (1a decl.). Arrel: amiciti- 

• Ac. sg.: amicitiam / pl.: amicitias 

• Dat. sg.: amicitiae / pl.: amicitiis 

• Abl. sg.: amicitia / pl.: amicitiis 
templum (2a decl., n.)Arrel: templ- 

• Ac. sg.: templum / pl.: templa 

• Dat. sg.: templo / pl.: templis 

• Abl. sg.: templo / pl.: templis 
miles (3a decl.) Arrel: milit- 

• Ac. sg.: militem / pl.: milites 

• Dat. sg.: militi / pl.: militibus 

• Abl. sg.: milite / pl.: militibus 
servus (2a decl.) Arrel: serv- 

• Ac. sg.: servum / pl.: servos 

• Dat. sg.: servo / pl.: servis 

• Abl. sg.: servo / pl.: servis 
mater (3a decl.) Arrel: matr- 

• Ac. sg.: matrem / pl.: matres 

• Dat. sg.: matri / pl.: matribus 

• Abl. sg.: matre / pl.: matribus 
caelum (2a decl., n.) Arrel: cael- 

• Ac. sg.: caelum / pl.: caela 

• Dat. sg.: caelo / pl.: caelis 

• Abl. sg.: caelo / pl.: caelis 
poeta (1a decl., m.) Arrel: poet- 

• Ac. sg.: poetam / pl.: poetas 

• Dat. sg.: poetae / pl.: poetis 

• Abl. sg.: poeta / pl.: poetis 
flumen (3a decl., n.) Arrel: flumin- 

• Ac. sg.: flumen / pl.: flumina 

• Dat. sg.: flumini / pl.: fluminibus 

• Abl. sg.: flumine / pl.: fluminibus 
acies (5a decl.) Arrel: acie- 

• Ac. sg.: aciem / pl.: acies 

• Dat. sg.: aciei / pl.: aciebus 

• Abl. sg.: acie / pl.: aciebus 
4. Quin és el gènere? Justifica’l 

a. nauta → masculí (professió, excepció 1a 
decl.) 
b. scriba → masculí (funcionari) 
c. poeta → masculí (tradició literària grega) 
d. agricola → masculí (professió) 
e. auriga → masculí (conductor de carros) 

f. flamma → femení (1a decl. habitual) 
g. corona → femení (1a decl., objecte) 
h. acies → femení  
i. manus → femení  
j. cornu → neutre (model -u de la 4a) 

 
5. Cas i funció sintàctica 

a. regum → genitiu pl. → complement del 
nom 
b. puellam → acusatiu sg. → CD 
c. civibus → datiu o abl. pl. → CI / CC 
d. mari → datiu sing / ablatiu sg. (3a, neu-
tre) → CI / CC 

e. domos → acusatiu pl. → CD (CC de direc-
ció) 
f. exercitum → acusatiu sg. → CD 
g. die → datiu o abl. sg. → CI / CC 
h. fidem → acusatiu sg. → CD 
i. luporum → genitiu pl. → CN (dels llops) 
j. hominibus → datiu o abl. pl. → CI / CC 

6. Correcció del diccionari 
a. mare, maris (m.) → ERROR:  Correcte: mare, maris (n.) → és neutre 
b. puella, puellae (m.) → ERROR: Correcte: puella, puellae (f.) 
c. vir, viri (n.) → ERROR: Correcte: vir, viri (m.) 
d. bellum, belli (m.) → ERROR: Correcte: bellum, belli (n.) 
e. fides, fidei (n.) → ERROR: Correcte: fides, fidei (f.) 

 
7. Ordena les paraules següents segons la seva declinació 

1a declinació agricola, rosa, ancilla 
2a declinació templum, puer 
3a declinació: rex, civitas, nomen 
4a declinació manus, fructus 

5a declinació dies, res 
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ACTIVITATS: MORFOLOGIA NOMINAL  

ACTIVITATS: LA PRIMERA DECLINACIÓ  

1. Declina els següents substantius: sagita, ae;        filia, ae i tradueix-la segons la funció: 

 

 

2. Analitza els següents substantius i canvia'ls de nombre. 

 

  

cas funció singular plural singular plural 

nominatiu subj- atrb sagit - sagit -   

vocatiu interpel sagit - sagit -   

acusatiu CD-CC sagit - sagit -   
genitiu CN sagit - sagit -   

datiu CI sagit - sagit-   

ablatiu CC sagit - sagit -   

cas funció singular plural singular plural 

nominatiu subj- atrb fili- fili-   

vocatiu interpel fili- fili-   

acusatiu cd-cc fili- fili-   

genitiu cn fili- fili-   

datiu ci fili- fili-   

ablatiu cc fili- fili-   

SUBSTANTIU CAS, GÈNERE I NOMBRE CANVI DE NOMBRE 

Reginam   

Filiarum   

Pugnis 
  

  

Linguae 

  

  

  

  

Amica 
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3. Relaciona cada sintagma llatí amb la seva traducció corresponent. Després, indica el cas, el 
nombre i la funció sintàctica (morfosintaxi) seguint l'exemple.: 

 

 

 

4. Analitza i posa en llatí els següents sintagmes: 

 

5. Subratlla la desinència de cas i nombre d’aquestes paraules:  

hora,   sagittarum,   umbris,   victoriam,   tubas,   nuptiarum,   pigritia,   lacrimis,   orae,    

plantarum,   filias,   veniam,   viduarum,   muscarum,   litteris,   insulis,   ira. 

6. Indica, pels següents mots (magistrarum, discipulam, puellae, schola, terris, nauta, agrico-

lam, silvas), la informació de la taula:  Quan una terminació pugui correspondre a diversos 

casos, indica’ls tots. Segueix el model:   

 

 

SINTAGMA LLATÍ TRADUCCIÓ MORFOSINTAXI 

filiae el camperol (cd)  

in terra cap a les escoles  

insula a terra  

cum poeta de les esclaves  

ad scholas amb el poeta  

agricolam la illa  

servarum per a la filla Filiae= Dat. sing./ C.I. 

 ANÀLISI  

SINTAGMAS Funció sintàctica Cas, gènere, nombre TRADUCCIÓ 

del mariner    

Per a unes noies    

A la deessa    

en la lluita    

uns agricultors    

¡esclaves!    

ad + Ac. = a, cap a (direcció)  
in + Abl. = a (situació) 
cum + Abl. = amb 
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Cas i nombre  Funció   Nominatiu Traducció 

magistrarum genitiu plur. cn magistra de les mestres 

 
    

 
    

 
    

 
    

 
    

     

 
    

7. En quin cas estarien els següents substantius perquè es corresponguin a les traduccions:  

a)  als poetes  

b)  en les lluites  

c)  per a les deesses  

d)  d’Atena  

e)  les onades  

f)  a les àmfores  

g)  de l’aurora 

 h)  oh ruïna! 

i)  de l’aigua  

j)  oh llengües!  

k)  en la carta  

l)  dels banquets  

m)  per als camperols  

n)  oh abundància 
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SOLUCIONS 

1. Declina els següents substantius 

Sagitta, ae (fletxa) 

Cas Funció Singular Plural Traducció singular Traducció plural 

Nominatiu Subjecte/Atribut sagitta sagittae la fletxa les fletxes 

Vocatiu Interpel·lació sagitta sagittae fletxa! fletxes! 

Acusatiu CD sagittam sagittas la fletxa les fletxes 

Genitiu CN sagittae sagittarum de la fletxa de les fletxes 

Datiu CI sagittae sagittis per/a la fletxa per/a les fletxes 

Ablatiu CC sagitta sagittis amb/per/en la fletxa amb/per/en les fletxes 

Filia, ae (filla) 

Cas Funció Singular Plural Traducció singular Traducció plural 

Nominatiu Subjecte/Atribut filia filiae la filla les filles 

Vocatiu Interpel·lació filia filiae filla! filles! 

Acusatiu CD filiam filias la filla les filles 

Genitiu CN filiae filiarum de la filla de les filles 

Datiu CI filiae filiabus per/a la filla per/a les filles 

Ablatiu CC filia filiabus amb/per/en la filla amb/per/en les filles 

2. Analitza els següents substantius i canvia'ls de nombre 

Substantiu Cas, gènere i nombre Canvi de nombre 

Reginam Acusatiu singular femení reginas 

Filiarum Genitiu plural femení filiae 

Pugnis Datiu o ablatiu plural femení pugnae 

Linguae Nom./Voc. plural o Gen./Dat. singular femení lingua / linguarum 

Amica Nom./Voc./Abl. singular femení amicae / amicis 

3. Relaciona i analitza 

Sintagma llatí Traducció correcta Morfosintaxi 

filiae per a la filla Datiu singular / CI 

in terra a terra Ablatiu singular / CC lloc 

insula la illa Nominatiu singular / Subjecte 

cum poeta amb el poeta Ablatiu singular / CC companyia 

ad scholas cap a les escoles Acusatiu plural / CC direcció 

agricolam el camperol Acusatiu singular / CD 

servarum de les esclaves Genitiu plural / CN 
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4. Analitza i posa en llatí 

Traducció Funció sintàctica Cas, gènere i nombre Llatí 

del mariner CN Genitiu singular masculí nautae 

per a unes noies CI Datiu plural femení puellis 

a la deessa CI Datiu singular femení deae 

en la lluita CC lloc/situació Ablatiu singular femení pugna 

uns agricultors Subjecte Nominatiu plural masculí agricolae 

esclaves! Interpel·lació Vocatiu plural femení servae 

5. Desinències 

Paraula Desinència 

hora -a 

sagittarum -arum 

umbris -is 

victoriam -am 

tubas -as 

nuptiarum -arum 

pigritia -a 

lacrimis -is 

orae -ae 

plantarum -arum 

filias -as 

veniam -am 

viduarum -arum 

muscarum -arum 

litteris -is 

insulis -is 

ira -a 

6. Analitza les formes 

Forma Cas i nombre Funció Nominatiu Traducció 

magistrarum Genitiu plural CN magistra de les mestres 

discipulam Acusatiu singular CD discipula la deixebla 

puellae 
Nom. pl./Voc. pl./Gen. 
sg./Dat. sg. 

Subjecte, interpel·lació, 
CN o CI 

puella 
noia / de la noia / 
per a la noia 

schola Nom. sg./Voc. sg./Abl. sg. 
Subjecte, interpel·lació 
o CC 

schola escola 

terris Dat. pl./Abl. pl. CI o CC terra 
a les terres / en les 
terres 

nauta Nom. sg./Voc. sg./Abl. sg. 
Subjecte, interpel·lació 
o CC 

nauta mariner 

agricolam Acusatiu singular CD agricola el camperol 

silvas Acusatiu plural CD silva els boscos 
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7. Indica el cas 

Traducció Cas i nombre 

als poetes Datiu plural 

en les lluites Ablatiu plural 

per a les deesses Datiu plural 

d'Atena Genitiu singular 

les onades Nominatiu plural (o acusatiu plural segons context) 

a les àmfores Datiu plural 

de l'aurora Genitiu singular 

oh ruïna! Vocatiu singular 

de l'aigua Genitiu singular 

oh llengües! Vocatiu plural 

en la carta Ablatiu singular 

dels banquets Genitiu plural 

per als camperols Datiu plural 

oh abundància! Vocatiu singular 
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ACTIVITATS: LA MORFOLOGIA VERBAL 

1. Identificar les parts del verb.Separa les formes següents en: 

arrel  vocal temàtica  desinència personal  

Forma verbal Arrel Vocal temàtica Desinència 

amamus am a mus 

habes    

ducit    

audimus    

amant    

habetis    

2. Identificar la persona i el nombre. Indica la persona i el nombre de les formes següents. 

Forma verbal Persona Nombre 

amas   

habemus   

ducis   

audit   

amatis   

audiunt   

3. Reconèixer la conjugació. Indica a quina conjugació pertanyen els verbs següents. 

Forma de diccionari Conjugació 

amo  

habeo  

duco  

audio  

capio  

mitto  

 

https://espaihermes.com/


https://espaihermes.com Llatí 1r Batxillerat  Gramàtica I 
ISBN: 978-84-09-76230-9  Morfologia verbal 

16 
 

4. Buscar els temes verbals. Identifica: tema de present, tema de perfect, tema de supí  

Verb del diccionari Tema de present Tema de perfect Tema de supí 

amo, amavi, amatum    

video, vidi, visum    

mitto, misi, missum    

capio, cepi, captum    

5. Conjugar el present d’indicatiu. Completa les formes que falten. 

Amo       Habeo 

Persona Forma 

1a sing. amo 

2a sing.  

3a sing.  

1a plural  

2a plural  

3a plural  

 

6. Analitzar les formes verbals. Indica: 

• verb del diccionari  
• conjugació  
• persona  
• nombre  
• traducció  

 

Forma Verb Conjugació Persona i nombre Traducció 

ducimus     

audis     

Persona Forma 

1a sing. habeo 

2a sing.  

3a sing.  

1a plural  

2a plural  

3a plural  
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Forma Verb Conjugació Persona i nombre Traducció 

habent     

amas     

mittitis     

7. Del text al diccionari. Troba la forma que apareixeria al diccionari. 

Segueix l'exemple: audimus → audio 

1. ducitis → __________  

2. habent → __________  

3. amatis → __________  

4. mittimus → __________  

5. capiunt → __________  

8. Completa la taula 

Forma verbal Persona i nombre Conjugació 

habes   

duco   

audiunt   

capitis   

amamus   

9. Traducció. Tradueix les formes següents. 

Forma verbal Traducció 

amo  

amas  

audit  

ducimus  
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Forma verbal Traducció 

habetis  

sunt  

10. Reconeixement complet. Analitza completament les formes següents. 

 Verb Conj T.de pre-
sent 

Persona i nom-
bre 

Temps, mode i 
veu 

Traducció 

audimus 

audio, audivi, au-
ditum 

4a audi- 1a plural present, activa, 
indicatiu 

escoltem 

habet 

      

ducunt 

      

amatis 

      

mittis 

      

capiunt 

      

11. Analitza morfològicament i tradueix les següents oracions: 

a. Procellas atque piratarum insidias nautae timent. 

b. Concordia patriam servant incolae, discordia corrumpunt. 

c. Alaudae et columbae habent caudas. 

d. Puellae diligenter aviae fabulas audiunt. 

e. Puellae rosis mensam ornant. 
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f. Domina in arca copiam gemmarum servat. 

g. Deae iustitiam et industriam amant. 

h. Ianuae et portae habent seras. 

i. Agricolae habent vaccas, columbas, gallinas et occas. 

j. Piratae loricis sagittas pellunt. 

k. Coronam athletae damus et victoriam pompa celebramus. 

l. Hastis, sagittis et plagis agricolae casas defendunt 

SOLUCIONS 

1. Identifica les parts del verb 

Forma verbal Arrel Vocal temàtica Desinència 

habes hab- e -s 

ducit duc- i -t 

audimus audi- i -mus 

amant am- a -nt 

habetis hab- e -tis 

2. Identifica la persona i el nombre 

Forma verbal Persona Nombre 

amas 2a singular 

habemus 1a plural 

ducis 2a singular 

audit 3a singular 

amatis 2a plural 

audiunt 3a plural 

3. Reconeix la conjugació 

Forma de diccionari Conjugació 

amo 1a 

habeo 2a 

duco 3a 

audio 4a 
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Forma de diccionari Conjugació 

capio 3a mixta 

mitto 3a 

4. Busca els temes verbals 

Verb del diccionari Tema de present Tema de perfect Tema de supí 

amo, amavi, amatum am- amav- amat- 

video, vidi, visum vide- vid- vis- 

mitto, misi, missum mitt- mis- miss- 

capio, cepi, captum capi- cep- capt- 

5. Conjuga el present 
 Amo     Habeo 

 

 

 

 

 

 

 

6. Analitza les formes verbals 

Forma Verb Conjugació Persona i nombre Traducció 

ducimus duco 3a 1a plural portem 

audis audio 4a 2a singular escoltes 

habent habeo 2a 3a plural tenen 

amas amo 1a 2a singular estimes 

mittitis mitto 3a 2a plural envieu 

 
7. Del text al diccionari 

1. ducitis → duco  
2. habent → habeo  
3. amatis → amo  
4. mittimus → mitto  
5. capiunt → capio  

 
8. Completa la taula  

Forma verbal Persona i nombre Conjugació 

habes 2a singular 2a 

duco 1a singular 3a 

audiunt 3a plural 4a 

capitis 2a plural 3a mixta 

amamus 1a plural 1a 

 
9. Traducció  

Forma verbal Traducció 

amo estimo 

Persona Forma 

1a sing. amo 

2a sing. amas 

3a sing. amat 

1a plural amamus 

2a plural amatis 

3a plural amant 

Persona Forma 

1a sing. habeo 

2a sing. habes 

3a sing. habet 

1a plural habemus 

2a plural habetis 

3a plural habent 
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Forma verbal Traducció 

amas estimes 

audit escolta 

ducimus portem 

habetis teniu 

sunt són / estan 

 
10. Reconeixement complet 
a) habet 

• Verb: habeo, habui, habitum  

• Conjugació: 2a  

• Tema de present: habe-  

• Persona: 3a  

• Nombre: singular  

• Temps: present  

• Mode: indicatiu  

• Veu: activa  

• Traducció: té  
 
b) ducunt 

• Verb: duco, duxi, ductum  

• Conjugació: 3a  

• Tema de present: duc-  

• Persona: 3a  

• Nombre: plural  

• Temps: present  

• Mode: indicatiu  

• Veu: activa  

• Traducció: porten  
c) amatis 

• Verb: amo, amavi, amatum  

• Conjugació: 1a  

• Tema de present: am-  

• Persona: 2a  

• Nombre: plural  

• Temps: present  

• Mode: indicatiu  

• Veu: activa  

• Traducció: estimeu  
d) mittis 

• Verb: mitto, misi, missum  

• Conjugació: 3a  

• Tema de present: mitt-  

• Persona: 2a  

• Nombre: singular  

• Temps: present  

• Mode: indicatiu  

• Veu: activa  

• Traducció: envies  
e) capiunt 

• Verb: capio, cepi, captum  

• Conjugació: 3a mixta  

• Tema de present: capi-  

• Persona: 3a  

• Nombre: plural  

• Temps: present  

• Mode: indicatiu  

• Veu: activa  

• Traducció: agafen / capturen

 

11. Analitza morfològicament i tradueix les següents oracions 

a. Procellas atque piratarum insidias nautae timent. Traducció: Els mariners temen les tempestes i les em-
boscades dels pirates. 

Paraula Anàlisi 

Procellas acusatiu plural femení de procella, ae 

atque conjunció copulativa 

piratarum genitiu plural masculí de pirata, ae 

insidias acusatiu plural femení de insidiae, arum 

nautae nominatiu plural masculí de nauta, ae 

timent 3a pers. plural, present d'indicatiu actiu de timeo 

 
b. Concordia patriam servant incolae, discordia corrumpunt. Traducció: Amb la concòrdia els habitants 
protegeixen la pàtria; amb la discòrdia la destrueixen. 
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Paraula Anàlisi 

Concordia ablatiu singular femení (concordia) 

patriam acusatiu singular femení de patria, ae 

servant 3a pers. plural present de servo 

incolae nominatiu plural de incola, ae 

discordia ablatiu singular femení (discordia) 

corrumpunt 3a pers. plural present de corrumpo 

 
c. Alaudae et columbae habent caudas. Traducció: Les aloses i els coloms tenen cues. 

Paraula Anàlisi 

Alaudae nominatiu plural femení de alauda, ae 

et conjunció 

columbae nominatiu plural femení de columba, ae 

habent 3a pers. plural present de habeo 

caudas acusatiu plural femení de cauda, ae 

 
d. Puellae diligenter aviae fabulas audiunt. Traducció: Les noies escolten atentament les històries de l'àvia. 

Paraula Anàlisi 

Puellae nominatiu plural femení 

diligenter adverbi 

aviae genitiu singular femení (aviae) 

fabulas acusatiu plural femení 

audiunt 3a pers. plural present de audio 

 
e. Puellae rosis mensam ornant. Traducció: Les noies adornen la taula amb roses. 

Paraula Anàlisi 

Puellae nominatiu plural femení 

rosis ablatiu plural femení de rosa, ae 

mensam acusatiu singular femení 

ornant 3a pers. plural present de orno 

 
f. Domina in arca copiam gemmarum servat. Traducció: La mestressa guarda una gran quantitat de joies 
en un cofre. 

Paraula Anàlisi 

Domina nominatiu singular femení 

in preposició 

arca ablatiu singular femení 

copiam acusatiu singular femení 

gemmarum genitiu plural femení 

servat 3a pers. singular present de servo 

 
g. Deae iustitiam et industriam amant. Traducció: Les deesses estimen la justícia i la laboriositat. 

Paraula Anàlisi 

Deae nominatiu plural femení 

iustitiam acusatiu singular femení 
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Paraula Anàlisi 

et conjunció 

industriam acusatiu singular femení 

amant 3a pers. plural present de amo 

 
h. Ianuae et portae habent seras. Traducció: Les portes i els portals tenen panys. 

Paraula Anàlisi 

Ianuae nominatiu plural femení 

et conjunció 

portae nominatiu plural femení 

habent 3a pers. plural present 

seras acusatiu plural femení 

 
i. Agricolae habent vaccas, columbas, gallinas et occas. Traducció: Els pagesos tenen vaques, coloms, ga-
llines i oques. 

Paraula Anàlisi 

Agricolae nominatiu plural masculí 

habent 3a pers. plural present 

vaccas acusatiu plural femení 

columbas acusatiu plural femení 

gallinas acusatiu plural femení 

et conjunció 

occas acusatiu plural femení de oca, ae 

 
j. Piratae loricis sagittas pellunt. Traducció: Els pirates rebutgen les fletxes amb les cuirasses. 

Paraula Anàlisi 

Piratae nominatiu plural masculí 

loricis ablatiu plural femení 

sagittas acusatiu plural femení 

pellunt 3a pers. plural present de pello 

 
k. Coronam athletae damus et victoriam pompa celebramus. Traducció: Donem una corona a l'atleta i ce-
lebrem la victòria amb una processó. 

Paraula Anàlisi 

Coronam acusatiu singular femení 

athletae datiu singular masculí 

damus 1a pers. plural present de do 

et conjunció 

victoriam acusatiu singular femení 

pompa ablatiu singular femení 

celebramus 1a pers. plural present de celebro 

 
l. Hastis, sagittis et plagis agricolae casas defendunt. Traducció: Els pagesos defensen les cases amb llan-
ces, fletxes i xarxes. 
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Paraula Anàlisi 

Hastis ablatiu plural femení 

sagittis ablatiu plural femení 

et conjunció 

plagis ablatiu plural femení 

agricolae nominatiu plural masculí 

casas acusatiu plural femení 

defendunt 3a pers. plural present de defendo 
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ACTIVITATS: IDENTIFICAR FORMES VERBALS EN EL DICCIONARI 
1. Escriu persona, nombre i veu de les formes següents: 

a. ducitur 

b. amamus 

c. audiebant 

d. moneris 

e. vicerunt 

f. mittimur 

2. Troba el verb al diccionari i per a cada forma, indica: a) desinència; b) arrel aproximada; c) 
verb al diccionari (present + perfectum + supí); d) conjugació; e) tema de present / perfectum / 
supí 

a. mittitis 

b. audiveram 

c. ducunt 

d. capimus 

e. habentur 

3. Conjuga en present d’indicatiu (actiu) dels següents verbs 

a. audio, audivi, auditum 

b. mitto, misi, missum 

c. habeo, habui, habitum 

d. amo, amavi, amatum 

e. capio, cepi, captum 

 

4. Conjuga en imperfet (actiu i passiu) dels següents verbs 

a. duco 

b. vídeo 

5. Fes l’anàlisi mofosintactic de les següent frases i tradueix-les 

a. Romani pontem faciunt. b. Hostes a militibus vincuntur 

c. Magister discipulos monuit d. Dux copias ducebat. e. Vox clara auditur 
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SOLUCIONS 
1. Verbs – persona, nombre i veu 

a. ducitur → 3a sing., passiva 
b. amamus → 1a pl., activa 
c. audiebant → 3a pl., activa, imperfet 
d. moneris → 2a sing., passiva 
e. vicerunt → 3a pl., activa, perfet 
f. mittimur → 1a pl., passiva 

 
2. Identificació del verb al diccionari 

a. mittitis 

• desinència: -tis 

• arrel: mitt- 

• diccionari: mitto, misi, missum 

• 3a decl., tr. 

• temes: mitt- / mis- / miss- 
b. audiveram 

• desinència: -eram 

• arrel: audiv- 

• diccionari: audio, audivi, auditum 

• 4a conj. 

• temes: audi- / audiv- / audit- 
c. ducunt 

• desinència: -unt 

• arrel: duc- 

• diccionari: duco, duxi, ductum 

• 3a conj. 

• temes: duc- / dux- / duct- 
d. capimus 

• desinència: -mus 

• arrel: capi- 

• diccionari: capio, cepi, captum 

• 3a mixta 

• temes: capi- / cep- / capt- 
e.) habentur 

• desinència: -ntur 

• arrel: hab- 

• diccionari: habeo, habui, habitum 

• 2a conj. 

• temes: habe- / habu- / habit- 
 

3. Conjugacions en present d’indicatiu (actiu) 
a) audio: audio, audis, audit, audimus, auditis, audiunt 
b) mitto: mitto, mittis, mittit, mittimus, mittitis, mittunt 
c) habeo : habeo, habes, habet, habemus, habetis, habent 
d) amo: amo, amas, amat, amamus, amatis, amant 
e) capio: capio, capis, capit, capimus, capitis, capiunt 

 
4. Conjugacions en imperfet (actiu i passiu) 

a) duco: actiu: ducebam, ducebas, ducebat, ducebamus, ducebatis, ducebant 
passiu: ducebar, ducebaris, ducebatur, ducebamur, ducebamini, ducebantur 

b) vídeo: actiu: videbam, videbas, videbat, videbamus, videbatis, videbant 
passiu: videbar, videbaris, videbatur, videbamur, videbamini, videbantur 

 
5. Anàlisi morfosintàctica i traducció 
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a) Romani pontem faciunt. → Els romans construeixen un pont. 

• Romani = nom. pl., subjecte 

• pontem = ac. sg., CD 

• faciunt = 3a pl., actiu 
 

b) Hostes a militibus vincuntur. → Els enemics són vençuts pels soldats 

• Hostes = nom. pl., subjecte 

• a militibus = abl. pl., CC agent 

• vincuntur = 3a pl., passiva 
 

c) Magister discipulos monuit. → El mestre ha avisat / advertit els alumnes. 

• Magister = nom. sg., subjecte 

• discipulos = ac. pl., CD 

• monuit = perfet, 3a sing. 
 

d) Dux copias ducebat. → El general dirigia les tropes 

• Dux = nom. sg., subjecte 

• copias = ac. pl., CD 

• ducebat = imperfet, actiu 
 

e) Vox clara auditur. → Una veu clara és sentida / se sent una veu clara. 

• Vox clara = nom. sg., subjecte + atribut 

• auditur = 3a sing., passiva 
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TRADUCCIÓ D’APRENENTATGE 

PIERA ÉS LA PÀTRIA DE LES MUSES 

Pieria   patria   Musarum   est.   Musae   sunt   filiae   deae   Memoriae.   Musae   novem   sunt   et   

figuram   puellarum   habent.   Musicae,   tragoediae,   comoediae,   historiae   astronomiaeque   

curam   habent,   nam   patronae   etiam   poetarum   sunt.   Romae   incolae   Musas   Camenas   

appellant. 

LÈXIC: 
appello, -are, appellavi, appellatum: anomenar 
astronomiaeque: astronomia, -ae f.* + -que: astronomia i… 
Camena, -ae f.: Camenes (equivalent romana de les Muses) 
comoedia, -ae f. : comèdia 
cura, -ae f.: cura, responsabilitat 
dea, -ae f.: deessa 
figura, -ae f.: figura, aspecte 
habeo, -ere, habui, habitum: tenir 
incola, -ae m./f.: habitants 
Memoria, -ae f.:Memòria (personificada com a deessa) 
Musa, -ae f.: Muses 
novem (numeral indecl.): nou 
patrona, -ae f: protectores, patrones 
Pieria, -ae f. Pieria (regió de Macedònia, pàtria de les Muses) 
tragoedia, -ae f. :tragèdia 
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ELS HABITANTS D’ITÀLIA VENEREN LES DEESSES 

Italiae incolae deas colunt. Praecipue diligunt Iuno, Minervam, Vestam et Dianam. Iuno regina 

dearum est et nuptiarum et matronarum patrona. Minerva sapientiae dea est et scientiarum, 

scholarum poetarumque patrona. Minerva non solum sapientiam amat, sed etiam in pugnis 

copias protegit. Vesta patriam et familiam custodit. Diana silvarum dea est et nympharum regina.  

Lèxic 

Non solum ... sed etiam: correlatius, “‘no només ... sinó també”.  

Copiae, -arum: tropes.  

Silva, -ae: bocs 

Nimpha, ae: nimfa 

Incola , ae: habitant 
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SOLUCIONS 

Traducció: Pièria és la pàtria de les Muses 

Pièria és la pàtria de les Muses. Les Muses són filles de la deessa Memòria. Les Muses són nou i 

tenen figura de noies. Tenen cura de la música, de la tragèdia, de la comèdia, de la història i de 

l'astronomia, ja que també són les protectores dels poetes. A Roma, els habitants anomenen les 

muses “Camènes.” 

Traducció: Les deesses romanes 

Els habitants d'Itàlia veneren les deesses. Sobretot estimen Juno, Minerva, Vesta i Diana. Juno és 

la reina de les deesses i la protectora dels matrimonis i de les dones casades. Minerva és la deessa 

de la saviesa i la protectora de les ciències, de les escoles i dels poetes. Minerva no només estima 

la saviesa, sinó que també protegeix les tropes en les batalles. Vesta protegeix la pàtria i la família. 

Diana és la deessa dels boscos i la reina de les nimfes. 
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ACTIVITATS: LA SEGONA DECLINACIÓ 

1. Identifica el cas, el nombre i el gènere:Completa la taula. 

Forma Cas Nombre Gènere 

servi    

bellum    

domino    

templa    

amicum    

agris    

filii    

oppidorum    

pueros    

bello    

2. Del diccionari a la declinació: Indica l’arrel i escriu el nominatiu, el genitiu i l'acusatiu singular. 

Exemple: servus, servi: serv-→ servus – servi – servum 

a. dominus, domini 

b. templum, templi 

c. puer, pueri 

d. amicus, amici 

e. bellum, belli 

f. filius, filii 

g. ager, agri 

h. oppidum, oppidi 
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3. Completa la declinació:  

a) servus, servi 

Cas Singular Plural 

Nominatiu servus  

Vocatiu   

Acusatiu   

Genitiu   

Datiu   

Ablatiu   

b) bellum, belli 

Cas Singular Plural 

Nominatiu bellum  

Vocatiu   

Acusatiu   

Genitiu   

Datiu   

Ablatiu   

4. Relaciona 

Relaciona cada forma amb la seva traducció. 

1. Domini     a. dels temples 

2. Templorum    b. als esclaus / pels esclaus 

3. Pueros     c. dels senyors 

4. Bello     d. els nois 

5. Servis     e. amb la guerra / per la guerra 

5. Analitza i tradueix. Indica: 

• Subjecte 

• Complement directe 

• Verb 
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a. Servi dominum salutant. 

b. Agricolae bellum timent. 

c. Pueri templum intrant. 

d. Domini servos vocant. 

e. Oppida muros habent. 

f. Filii dominorum laborant. 

6. Traducció: tradueix les oracions següents. 

a. Domini serviros laudant. 

b. Pueri bella narrant. 

c. Incolae oppidorum templa ornant. 

d. Servi agricolas adiuvant. 

e. Filii domini rosas portant. 

f. Bellum timemus, sed pacem amamus. 

SOLUCIONS 

1. Completa la taula 

Forma Cas Nombre Gènere 

servi nom. pl. / gen. sg. pl. / sg. m. 

bellum nom./voc./ac. sg. sg. n. 

domino dat./abl. sg. sg. m. 

templa nom./voc./ac. pl. pl. n. 

amicum ac. sg. sg. m. 

agris dat./abl. pl. pl. m. 

filii nom. pl. / gen. sg. pl./sg. m. 

oppidorum gen. pl. pl. n. 

pueros ac. pl. pl. m. 

bello dat./abl. sg. sg. n. 

2. Indicar el tema 

Paraula Tema Nominatiu sg. Genitiu sg. Acusatiu sg. 

dominus, domini domin- dominus domini dominum 
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Paraula Tema Nominatiu sg. Genitiu sg. Acusatiu sg. 

templum, templi templ- templum templi templum 

puer, pueri puer- puer pueri puerum 

amicus, amici amic- amicus amici amicum 

bellum, belli bell- bellum belli bellum 

filius, filii fili- filius filii filium 

ager, agri agr- ager agri agrum 

oppidum, oppidi oppid- oppidum oppidi oppidum 

3. Declinar  

a) Servus, servi     b) Bellum, belli 

Cas Singular Plural 

Nominatiu servus servi 

Vocatiu serve servi 

Acusatiu servum servos 

Genitiu servi servorum 

Datiu servo servis 

Ablatiu servo servis 

4. Relacionar 

1. domini  →  c. dels senyors  
2. templorum →  a. dels temples  
3. pueros  →  d. els nois  
4. bello  →  e. amb la guerra / per la guerra  
5. servis  → b. als esclaus / pels esclaus  

5 Traduccions 

a. Els esclaus saluden el senyor. 
b. Els pagesos temen la guerra. 
c. Els nois entren al temple. 
d. Els senyors criden els esclaus. 
e. Les ciutats tenen muralles. 
f. Els fills dels senyors treballen. 

6 Traduccions 

a. Els senyors lloen els esclaus. 
b. Els nois expliquen guerres. 
c. Els habitants de les ciutats adornen els temples. 
d. Els esclaus ajuden els pagesos. 
e. Els fills del senyor porten roses. 
f. Temem la guerra, però estimem la pau. 

 

Cas Singular Plural 

Nominatiu bellum bella 

Vocatiu bellum bella 

Acusatiu bellum bella 

Genitiu belli bellorum 

Datiu bello bellis 

Ablatiu bello bellis 
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ACTIVITATS: ADJECTIUS DE PRIMERA CLASSE (2-1-2) 

1. Identifica l'adjectiu: Indica el gènere, nombre i cas dels adjectius següents. 

Sintagma Adjectiu Gènere Nombre Cas 

puella bona bona    

servus bonus bonus    

templum bonum bonum    

agricola bonus bonus    

puellae bonae bonae    

2. Concordança. Completa amb la forma correcta de l'adjectiu bonus, -a, -um. 

1. ______________ puella fabulam legit. 

2. Video ______________ servum. 

3. In oppido est _______________ templum. 

4. ______________ agricola terram laborat. 

5. _______________ puellae rosas portant. 

3. Completa els sintagmes: Concorda l'adjectiu amb el substantiu. 

1. puella + pulcher, -chra, -chrum_____________________________________________ 

2. servus + magnus, -a, -um__________________________________________________ 

3. templum + antiquus, -a, -um_______________________________________________ 

4. agricola + bonus, -a, -um__________________________________________________ 

5. dea + clarus, -a, -um______________________________________________________ 

4. Anàlisi morfològica: Analitza els sintagmes següents. 

1. bona puella 

2. bonus agricola 

3. magnum templum 

4. clara dea 

5. antiqui servi 

Indica:substantiu, adjectiu, declinació, gènere, nombre, cas 
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Activitat 5. Traducció: Tradueix: 

1. bona puella 

2. bonus servus 

3. magnum templum 

4. clara dea 

5. antiqui agricolae 

SOLUCIONS 

1. Indica el gènere, nombre i cas dels adjectius següents 

Sintagma Adjectiu Gènere Nombre Cas 

puella bona bona femení singular nominatiu 

servus bonus bonus masculí singular nominatiu 

templum bonum bonum neutre singular nominatiu 

agricola bonus bonus masculí singular nominatiu 

puellae bonae bonae femení plural nominatiu 

2. Completa amb la forma correcta de l'adjectiu bonus, -a, -um. 

1. bona 
2. bonum 
3. bonum 

4. bonus 
5. bonae 

3. Concorda l'adjectiu amb el substantiu. 

1. puella pulchra 
2. servus magnus 
3. templum antiquum 

4. agricola bonus 
5. dea clara

4. Analitza els sintagmes següents 

bona puella 

• puella: substantiu, 1a declinació 

• bona: adjectiu 2-1-2 

• femení 

• singular 

• nominatiu 
bonus agricola 

• agricola: 1a declinació 

• bonus: adjectiu 

• masculí 

• singular 

• nominatiu 
magnum templum 

• templum: 2a declinació 

• magnum: adjectiu 

• neutre 

• singular 

• nominatiu 
clara dea 

• dea: 1a declinació 

• clara: adjectiu 

• femení 

• singular 

• nominatiu 
antiqui servi 

• servi: 2a declinació 

• antiqui: adjectiu 

• masculí 

• plural 

• nominatiu 
5. Tradueix 

1. la bona noia 
2. el bon esclau 
3. el gran temple 

4. la deessa il·lustre 
5. els antics pagesos 

  

https://espaihermes.com/


https://espaihermes.com Llatí 2n Batxillerat  Bloc I: 
ISBN: 978-84-09-76230-9  Adjectius i superlatius:Traduccions 

37 

ACTIVITAT: PREPOSICIONS I CONJUNCIONS 

Tradueix el següent text: El poeta Orfeu baixa al inferns 

Orpheus poeta in Thracia vivit, lyrae sono beluas mollit et etiam saxa commovet. Nuptiarum die 

vipera Orphei sponsam, formonsam nympham Eurydicam, mordet. Eurydica ob venenum vitam 

amittit et ad Inferos descendit. Orpheus sponsam semper exoptat. Denique in Tartarum pervenit 

et ad solium Proserpinae, Inferorum reginae, accedit. 

Lèxic ordenat alfabèticament 
accedo, accessi, accessum (3): acostar-se, apropar-se 
amitto amisi amissum ( 3) perdre 
belua, ae - bèstia 
commoveo, commovi, commotum, (2) commoure 
descendo descendi descensum (3): descendir 
die, eis - dia  
erro erravi erratum (1): vagar 
Eurydica, ae: Eurídice 
exopto exoptavi exoptatum (1): desitjar 
fleo flevi fletum (2): plorar 
Inferus, i - infern 
mollio, mollivi, mollitum  (4) suavitzar 

mordeo, momordi, morsum (2) mossegar 
Orpheus, i- Orfeu 
pervenio perveni perventum (4): arribar 
Proserpina, ae: Prosèrpina 
recuso recusavi  recusatum (1) rebutjar 
saxum,i - pedra  
solus, i - tro 
sonus,i - so 
Tartarus, i: Tàrtar 
Thracia ,ae-  Tràcia 
venenum, i : verí 
vivo, vixi, victum (3): viure 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SOLUCIÓ 

Orfeu viu a Tràcia com a poeta; amb el so de la seva lira amanseix les feres i fins i tot commou les pedres. El 

dia de les noces, una serp mossega Eurídice, la promesa d'Orfeu, una bella nimfa. Eurídice perd la vida a causa 

del verí i baixa als Inferns. Orfeu enyora sempre la seva estimada. Finalment arriba al Tàrtar i s'acosta al tron 

de Prosèrpina, la reina dels Inferns. 

https://espaihermes.com/

